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        Comunidad Valenciana

Éste es un pueblo acogedor, amante de sus 
tradiciones, que lleva décadas abierto al tu-
rismo y a un estilo único de camping. En la 
Comunitat Valenciana, recibir a nuestros vi-
sitantes es un deber de cortesía que se ha 
convertido en profesión ejercida con estilo 
familiar.

La Comunitat Valenciana se extiende en la 
orilla del Mediterráneo español. Es un terri-
torio acogedor y soleado, de gentes abiertas 
y activas. Es un suelo, vecino del mar a lo lar-
go de más de 500 kilómetros, que cambia de 
paisaje y se hace montañoso en el interior. 
Cambiante y renovada, llena de parajes con 
encanto.

Costa Blanca y Benidorm en Alicante, Valèn-
cia Terra i Mar y Castellón Costa Azahar. És-
tos son los cuatro ámbitos turísticos que la 
Comunitat Valenciana ofrece a sus visitantes.

Entre un suelo generoso y un cielo azul 
despejado la mayor parte del año, donde 
los campings de la Comunitat Valenciana le 
ofrecen la posibilidad de disfrutar de cálidos 
veranos y suaves y soleados inviernos, ya sea 
en campings de costa o de interior.

La sorpresa es aún posible en la Comunitat 
Valenciana. De norte a sur, se mueve por 
donde desee, el visitante se convertirá en-
seguida en huésped atendido como en su 
propia casa. En la Comunitat Valenciana, la 
experiencia de viajar lleva siempre al acierto 
de una apuesta sobre seguro. Porque ésta es 
una tierra de contrastes, de sabores y aro-
mas, de parajes complementarios y diversos.

Bienvenido a la Comunitat Valenciana...

        Comunitat Valenciana

Aquest és un poble acollidor, amant de les 
seues tradicions, que porta dècades obert 
al turisme i a un estil únic de camping. A la 
Comunitat Valenciana, rebre els nostres visi-
tants és un deure de cortesia que s’ha conver-
tit en professió exercida amb estil familiar.

La Comunitat Valenciana s’estén en la riba 
del Mediterrani espanyol. És un territori aco-
llidor i assolellat, de gents obertes i actives. 
És un sòl, veí del mar al llarg de més de 500 
quilòmetres, que canvia de paisatge i es fa 
muntanyenc a l’interior. Canviant i renovada, 
plena de paratges amb encant.

Costa Blanca i Benidorm a Alacant, València 
Terra i Mar i Castelló Costa Azahar. Aquests 
són els quatre àmbits turístics que la Comuni-
tat Valenciana ofereix als seus visitants. Entre 
un sòl generós i un cel blau ras la major part 
de l’any, on els campings de la Comunitat Va-
lenciana li ofereixen la possibilitat de gaudir 
de càlids estius i suaus i assolellats hiverns, ja 
sigua en campings de costa o d’interior.

La sorpresa és encara possible a la Comunitat 
Valenciana. De nord a sud, hi es mou per on 
desitge, el visitant es convertirà de seguida 
en hoste atès com si estiguera la seva casa.

En la Comunitat Valenciana, l’experiència de 
viatjar porta sempre a l’encert d’una aposta 
a cap segur. Perquè aquesta és una terra de 
contrastos, de sabors i aromes, de paratges 
complementaris i diversos.

Benvingut a la Comunitat Valenciana...

Benidorm. Alicante
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        Region of Valencia

This is a cosy area, lover of its traditions, 
which has been open to tourism for decades, 
and a unique camping style. In the Region of 
Valencia, receiving our visitors is a courtesy 
duty converted into profession exercised 
with family style.

The Region of Valencia stretches out along 
the Spanish Mediterranean coast. It is a cosy 
sunny place  lled with open active people. 
Its sea coast stretches out for over 500 kilo-
metres, whose landscape changes and be-
comes mountainous inland. Changing and 
renewed, replete with charming landscapes.

Costa Blanca and Benidorm in Alicante, 
València Terra i Mar and Castellón Costa 
Azahar. These are the four tourist ambits the 
Region of Valencia has to offer its visitors. 
Between a generous land and clear blue 
sky for most of the year, where the camp 
sites of the Region of Valencia offer you the 
possibility of enjoying warm summers and 
mild sunny winters, albeit on the coastal or 
the inland camp sites.

Surprise is still possible in the Region of Va-
lencia. From north to south, moving wher-
ever you want the visit will immediately be 
made to feel at home. Here in the Region of 
Valencia, the travelling experience always in-
volves making a solid safe bet. Because this 
is a land of contrasts,  flavours and aromas of 
diverse complementary landscapes.

Welcome to the Comunitat Valenciana...

        Communauté valencienne

Voici un peuple accueillant, amant de ses 
traditions, quiet depuis des décennies ouvert 
au tourisme et à un style unique de camping. 
Dans la Communauté de Valence, recevoir 
nos visiteurs est un devoir de courtoisie qui 
est devenu une profession exercée dans un 
style familial.

La Communauté de Valence s’étend au bord 
de la Méditerranée espagnole. C’est un terri-
toire accueillant et ensoleillé, aux habitants 
ouverts et actifs. C’est une terre, en bordure 
de mer le long de plus de 500 kilomètres, 
qui change de paysages et qui devient mon-
tagneuse dans l’arrière-pays. Changeante et 
renouvelée, pleine d’endroits charmants.

La Costa Blanca et Benidorm à Alicante, 
València Terra i Mer et Castellón Costa 
Azahar. Voici les quatre zones touristiques 
que la Communauté de Valence offre à ses 
visiteurs. Entre un sol généreux et un ciel 
bleu dégagé la plus grande partie de l’année, 
où les campings de la Communauté de 
Valence vous offrent la possibilité de pro ter 
d’étés chauds et d’hivers doux et ensoleillés, 
que ce soit dans des campings côtiers ou de 
l’arrière-pays.

La surprise est encore possible dans la 
Communauté de Valence. Du nord au sud, 
là où il le souhaite, le visiteur deviendra im-
médiatement un hôte soigné comme à la 
maison. Dans la Communauté de Valence, 
l’expérience de voyager est toujours un 
pari gagnant. Parce que c’est une terre de 
contrastes, de saveurs et d’arômes, d’en-
droits complémentaires et divers.

Bienvenue dans la Communauté de Valence...

Islas Columbretes. Castellón
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        Valencianische Gemeinschaft

Dies ist eine gastfreundliche Region, die ihre 
Traditionen liebt und schon seit Jahrzehnten 
durch den Tourismus mit ihrem eigenen Stil 
von Campingführung bekannt ist. Für die Va-
lencianische Gemeinschaft ist es eine Selbst-
verständlichkeit den Besucher hö ich gegen-
über aufzutreten, was sich in eine beru iche 
Tätigkeit familiärer Art verwandelt hat.

Die Valencianische Gemeinschaft dehnt sich 
entlang des spanischen Mittelmeerufers aus, 
ein sonniges einladendes Gebiet, bewohnt von 
gastfreundlichen aktiven Leuten. Die Region 
erstreckt sich 500 Kilometer entlang am Meer 
und im Landinneren verändert sie sich und 
wechselt zum Gebirgsland über. Die Provinz ist 
sehr abwechslungsreich und voll von wunder-
schönen Landschaften.

Die Costa Blanca und Benidorm in Alicante, 
València Terra i Mar (Land und Meer) und Cas-
tellón Costa Azahar sind die vier touristischen 
Bereiche, die die Valencianische Gemeinschaft 
ihren Besuchern zu bieten hat. Die vielseitige 
Landschaft und der meistens wolkenlose blaue 
Himmel das ganze Jahr über, wo die Campings 
der Valencianischen Gemeinschaft den Besu-
chern die Möglichkeit bieten die warmen Som-
mermonate, und den milden sonnigen Winter 
zu genießen, ganz gleich ob in den Campings 
an der Küste oder im Landinneren.

Die Valencianische Gemeinschaft hält noch 
viele Überraschungen für den Besucher bereit. 
Wo sich der Besucher auch aufhalten mag, im 
Norden oder Süden, er wird immer ein will-
kommener Gast sein, dem man freundlich 
entgegenkommt, sodass er sich wie zu Hause 
fühlen kann. Eine Reise in das valencianische 
Gemeinschaftgebiet wird sich immer lohnen 
und die richtige Wahl sein. Denn dieses ist eine 
Region voll von Kontrasten, kulinarischen Ge-
nüssen und Aromen und von vielseitigen Land-
schaften, die sich ergänzen.

Willkommen in der Valencianischen 
Gemeins-chaft...

 Autonome Gemeenschap Valencia

Hier woont een gastvrij volk, dat houdt van 
tradities, waar men reeds decennia lang 
toeristen onthaalt en een unieke kampeer-
stijl kent. In de Autonome Gemeenschap 
Valencia is bezoekers onthalen een hoffe-
lijkheidsplicht waarvan mensen hun beroep 
hebben gemaakt, dat nu wordt uitgeoefend 
in familiale sfeer.

De Autonome Gemeenschap Valencia 
strekt zich uit langs de kant van het Spaanse 
Middellandse Zeegebied. Het is een gastvrij 
en zonnig gebied, met open en actieve 
mensen. Het gebied grenst aan de zee over 
meer dan 500 kilometer, het landschap is 
vrij gevarieerd en wordt bergachtig in het 
binnenland. Afwisselend en vernieuwend 
dus, en vol betoverende plekken.

De Costa Blanca en Benidorm in Alicante, 
València Terra i Mar en Castellón Costa Aza-
har. Dat zijn de vier toeristische trekpleis-
ters die  de Comunitat Valenciana aan haar 
bezoekers te bieden heeft. Tussen een mild 
land en een blauwe hemel die het grootste 
deel van het jaar onbewolkt is kunt u op de 
campings van de Autonome Gemeenschap 
Valencia genieten van warme en zachte zo-
mers en zonnige winters, op campings aan 
de kust of in het binnenland.

Maar de Autonome Gemeenschap Valencia 
kan ook voor verrassingen zorgen. Waar u 
ook maar wilt gaan van noord naar zuid, als 
bezoeker word je direct als gast verwacht in 
hun eigen huis. Als je reist in de Autonome 
Gemeenschap Valencia speel je op veilig. 
Want dit is een land vol contrasten, smaken 
en aroma’s, met een complementair en geva-
rieerd landschap.

Welkom in de Comunitat Valenciana…

Castellón
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Mediterránea, rural, monumental, cultural, tu-
rística, moderna e innovadora. Tierras bañadas 
por el mar Mediterráneo a lo largo de 120 km de 
costa, un paisaje montañoso en su interior... be-
lleza natural, la Costa Azahar, sorprenderá agra-
dablemente al visitante, tanto por su agreste 
geografía como por la tradición cultural que ate-
soran la mayoría de sus municipios. Campings 
en la costa o en el interior dispuestos para que 
usted disfrute plenamente de sus vacaciones y 
de una interesante oferta de ocio.

Muchas y variadas son las ciudades y municipios 
de nuestra provincia. Podrá viajar por sendas 
y carreteras montañosas hasta la Tinença de 
Benifassá, visitar la comarca del Alto Palancia, 
donde se encuentra la ciudad monumental de 
Segorbe y el impresionante paraje del Salto de la 
Novia en Navajas, castillos como el de Peñíscola 
y como no, broncearse en las extensas playas de 
arena de Alcocebre, Oropesa o Benicasim. Todo 
ello saboreando la deliciosa gastronomía medi-
terránea y nuestros platos típicos.

Todo esto y mucho más, unido a sus gentes y a 
la luminosidad de esta tierra que a tanta gente 
cautiva, ponemos a su disposición para que us-
ted disfrute de unas completas vacaciones, en la 
Costa Azahar.

i l’impressionant paratge del Salt de la Núvia a 
Navaixes, castells com el de Peníscola i com no, 
bronzejar- se en les extenses platges de sorra de 
Alcocebre, Orpesa o Benicàssim. Tot això assa-
borint la deliciosa gastronomia mediterrània i 
els nostres plats típics.

Tot això i molt més, unit a les seues gents i a la 
lluminositat d’aquesta terra que a tanta gent 
captiva, ho posem a la seua disposició perquè 
vostè gaudisca d’unes completes vacances, en la 
Costa Azahar.

A més, qualsevol d’aquests campings es troba, 
com a màxim, a una hora de València, la capital 
de la Comunitat Valenciana, amb un importan-
tíssim patrimoni històric- artístic i museus, l’es-
pectacular Ciutat de les Arts i les Ciències.

Mediterrània, rural, monumental, cultural, tu-
rística, moderna i innovadora. Terres banyades 
pel mar Mediterrani al llarg de 120 km de costa, 
un paisatge muntanyenc a l’interior... bellesa 
natural, la Costa Azahar, sorprendrà agrada-
blement el visitant, tant per l’agresta geografia 
com per la tradició cultural que atresoren la 
majoria dels seus municipis. Campings en la 
costa o en l’interior disposats perquè vostè hi 
gaudisca plenament de les vacances i d’una in-
teressant oferta d’oci.

Moltes i variades són les ciutats i municipis de 
la nostra província. Podrà viatjar per sendes i 
carreteres muntanyenques fins a la Tinença de 
Benifassá, visitar la comarca de l’Alt Palancia, 
on es troba la ciutat monumental de Sogorb 

Mediterranean, rural, monumental, cultural, tou-
rist, modern and innovative. Its lands lapped by 
the Mediterranean Sea along its 120Km coastline, 
with a mountainous landscape inland.... natural 
beauty. The Azahar Coast will pleasantly surprise 
the visitor both by its wild geography and its cul-
tural tradition revered by the majority of its towns. 
Camp sites on the coast or inland, have been set 
up so you can fully enjoy your holidays and an in-
teresting leisure offer.

The cities and municipalities of our province are 
many and varied. You can travel along paths and 
mountainous roads to Tinença de Benifassá, to 
visit the region of Alto Palancia, where you have 
the monumental city of Segorbe and the impres-
sive landscape of Bride’s Leap in Navajas, castles 
like the one of Peñíscola, not to mention getting 
tanned on the extensive sandy beaches of Alcoce-
bre, Oropesa or Benicasim. All of this, tasting the 
delicious Mediterranean cuisine and 

our typical dishes. All this and much more, toge-
ther with the people and luminosity of this land, 
which seduces so many people, we place at your 
disposal so you can enjoy your entire holiday on 
the Costa Azahar.
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über Bergwege und Gebirgslandstraßen bis nach 
La Tinença de Benifassá reisen und die Gemeinde 
von El Alto Palancia besuchen, wo sich die monu-
mentale Stadt Segorbe und die beeindruckende 
Landschaft von El Ssalto de la novia in Navajas 
und die Schlösser, wie das von Peñíscola be nden 
und wo sich die Reisenden natürlich auch an den 
ausgedehnten Sandstränden von Alcocebre, Oro-
pesa oder Benicasim sonnen können. Auf keinen 
Fall sollte man es unterlassen die ausgezeichnete 
Mittelmeerküche und unsere typischen Gerichte 
zu verkosten.

All dies stellen wir Ihnen zur Verfügung, zusam-
men mit den Einwohnern und der Leuchtkraft 
von diesem Gebiet, die so viele Leute in ihren 
Bann ziehen, damit Sie einen vollkommen zufrie-
denstellenden Urlaub an der Costa Azahar genie-
ßen können.

Méditerranéenne, rurale, monumentale, cultu-
relle, touristique, moderne et innovatrice. Des 
terres baignées par la mer Méditerranée tout 
au long de 120 km de côtes, un paysage monta-
gneux dans l’arrière-pays... une beauté naturelle, 
la Costa Azahar surprendra agréablement les vi-
siteurs, tant pour sa géographie champêtre que 
pour la tradition culturelle que conservent la ma-
jorité de ses communes. Des campings sur la côte 
ou à l’intérieur des terres, prêts à vous faire profi-
ter pleinement de vos vacances et d’une gamme 
intéressante d’activités de loisirs.

Nombreuses et variées sont les villes et les com-
munes de notre province. Vous pourrez voyager 
sur des chemins et des routes de montagne 
jusqu’à la Tinença de Benifassá, visiter la zone du 
Alto Palancia, où se trouve la ville monumentale 
de Segorbe et l’impressionnante contrée du Salto 
de la  Novia à Navajas, des châteaux comme celui 
de Peñíscola et bien sûr, bronzer sur les longues 
plages de sable d’Alcocebre, d’Oropesa ou de Be-
nicasim. Tout cela en savourant la délicieuse gas-
tronomie méditerranéenne et nos plats typiques.

Nous mettons à votre disposition tout cela et bien 
plus, avec la luminosité de cette terre qui enchante 
tant de gens et ses habitants pour que vous pro 
tiez de vacances complètes, sur la Costa Azahar.

Mediterraans, landelijk, monumentaal, cultureel, 
toeristisch, modern en vernieuwend. Een gebied 
omgeven door de Middellandse Zee, 120 km kust-
strook, een bergachtig landschap in het binnenland 
... een mooie natuur, de Costa Azahar zal de bezoe-
ker aangenaam weten te verrassen, zowel door de 
ruige geo-gra e als door de culturele traditie waar-
over de meeste gemeenten beschikken. Campings 
aan de kust of in het binnenland doen er alles aan 
opdat u maximaal zou kunnen genieten van uw 
vakantie en van het interessante vrijetijdsaanbod.

Onze provincie telt heel wat steden en gemeenten, 
en ze zijn ook ontzettend gevarieerd. U zal kunnen 
reizen langs paadjes en bergachtige wegen tot Ti-
nença de Benifassá, u zal het gebied Alto Palancia 
kunnen bezoeken waar u de monumentale stad 
Segorbe vindt en het indrukwekkende ‘Salto de la 
novia’ in Navajas, maar ook kastelen zoals dat van 
Peñíscola, en waarom niet eens gaan zonnen op 
de uitgestrekte zandstranden van Alcocebre, Or-
opesa of Benicasim. Dit alles gecombineerd met 
een snuifje heerlijke mediterrane gastronomie en 
een van onze typische gerechten.

Maar er is nog meer, er zijn ook de mensen en de 
opgeklaarde hemel in deze streek die zoveel men-
sen aanspreken. Wij bieden het u allemaal aan 
opdat u zou kunnen genieten van een complete 
vakantie aan de Costa Azahar.

Sie ist ein landschaftliches, monumentales, kul-
turelles, touristisches, modernes und inno-va-
tives Mittelmeergebiet. Ein Gebiet, in dem 120 
km vom Meer gebadeter Küstenstreifen mit 
eingeschlossen ist, das im Landesinneren gebir-
gige Landschaften von natürlicher Schönheit, als 
auch die Costa Azahar besitzt, die den Besucher 
angenehm überraschen wird, sowohl aufgrund 
ihrer naturbelas-senen Beschaffenheit als auch 
wegen der kulturellen Traditionen, die von den 
meisten Gemeinden beibehalten worden sind. 
Zahlrei-che Campings an der Küste und im Lan-
desin-neren mit einem interessanten Freizeit-
pro-gramm, das dem Kunden die Möglichkeit 
bietet seinen Urlaub voll zu genießen.

In unserer Provinz sind viele und vielseitige Städ-
te und Gemeindegebiete vorhanden. Sie können 
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+34 647 908 597           info@losolivoscampingpark.es

LOS OLIVOS

ALTOMIRA

Camino Cervera, s/n · 12570 · Alcalà de Xivert

CV 213 Navajas, km. 1 · 12470 · Navajas

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

02

01

www.losolivoscampingpark.es

+34 964 713 211           reservas@campingaltomira.com

www.campingaltomira.com

330 

470 

7 km 

35 km 
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ALEGRÍA DEL MAR

Ctra. Valencia- Barcelona, km. 1046 A · 12580 · Benicarló

04

+34 964 470 871            info@campingalegria.com

www.campingalegria.com

LOS CLOTICOS

Part. Huerta Martín, s/n · 12430 · Bejís

03

+34 964 764 015 / 665 568 691            info@campingloscloticos.es

www.campingloscloticos.es

Abierto del 1/07 al 6/09, fines de semana y puentes
Open every day from 1/07 to 6/09 and weekends

Abierto todo el año
Open all year

270 

210 

60 km 

50 m 
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EL CID

C/ Azagador de la Cruz, s/n · 12598 · Peñíscola

06

+34 964 480 380 / 649 071 835           info@campingelcid.com

+34 964 480 444 / 964 480 562           camping@camping-eden.com

www.campingelcid.com

EDÉN

C/ Madrid, s/n · 12598 · Peñíscola

05

www.camping-eden.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

890 

600 

50 m 

5 km 
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LA VOLTA

Camino La Volta, s/n · 12598 · Peñíscola

08

+34 687 650 510           info@campinglavolta.com

www.campinglavolta.com

+34 964 489 223           campingferrer@campingferrer.com

FERRER

Ctra. de la Estación, 33 · 12598 · Peñíscola

07

www.campingferrer.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

270 

450 

500 m 

800 m 
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SPA NATURA

Partida Villarroyos, s/n · 12598 · Peñíscola

10

+34 964 475 480           reservas.spanatura@gmail.com

www.spanaturaresort.net

+34 620 929 437 / 629 459 947           campinglospinos@hotmail.com

LOS PINOS

Camino Abellers, 2 · 12598 · Peñíscola

09

www.campinglospinos.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

315 

500 

1,5 km 

4 km 
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12

+34 964 761 601           info@campingribamar.com

RIBAMAR

VIZMAR

Partida Ribamar, s/n · 12579 · Alcalà de Xivert - Alcossebre

Ctra. Vieja Peñíscola-Benicarló, s/n · 12598 · Peñíscola

11

www.campingribamar.com

+34 964 473 439 / 658 928 287           campingvizmar@hotmail.com

www.campingvizmar.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

390 

560 

300 m 

100 m 
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BRAVOPLAYA

Avenida Camí L’Atall, 44 · 12595 · Cabanes - Torre La Sal

14

+34 964 319 567           camping@bravoplaya.com

www.bravoplaya.com

+34 964 425 037           campingtorrenostra@gmail.com

TORRENOSTRA

Ctra. Torrenostra, s/n · 12596 · Torreblanca

13

www.campingtorrenostra .com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

940 

1.925 

200 m 

0 m 
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OASIS

Avda. Barcelona, s/n · 12594 · Oropesa del Mar

16

+34 964 319 677 / 678 700 358           oasis@camping-oropesa.com

www.camping-oropesa.com

+34 964 319 762 / 622 366 157           info@campingriberamar.com

RIBERAMAR

Avda. La Ratlla, 7 · 12595 · Cabanes

15

www.campingriberamar.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

1.000

500 

150 m 

200 m 
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AZAHAR

Partida Villaroig, s/n · 12560 · Benicasim

18

+34 645 461 223 / 610 872 213           recepcion.azahar@gmail.com

www.campingazahar.es

+34 964 310 206           campingvoramar@hotmail.com

VORAMAR

C/ Antonio Bosque, s/n · 12594 · Oropesa del Mar

17

www.campingoropesa.com

Abierto de marzo a septiembre
Open from March to September

Abierto todo el año
Open all year

395 

650 

50 m 

70 m 
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FLORIDA

C/ Sigalero, 34 · 12560 · Benicasim

20

+34 964 392 385           cflorida@campingflorida.es

www.campingflorida.es

+34 964 300 007           info@bonterraresort.com

BONTERRA

Avda. Barcelona, 47 · 12560 · Benicasim

19

www.bonterraresort.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

1.270 

265 

300 m 

200 m 
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TAURO

Gran Avenida Jaume I, 295 · 12560 · Benicasim

22

+34 964 392 967           info@campingtauro.com

www.campingtauro.com

+34 964 101 023 / 964 480 444           granavenidacamping267@gmail.com

GRAN AVENIDA

Gran Avda. Jaume I, 267 · 12560 · Benicasim

21

www.campingavenida.es

Abierto todo el año excepto septiembre
Open all year round, except for September

Abierto todo el año
Open all year

285 

375 

400 m 

300 m 
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MONMAR

Camí de les Serratelles, 95 · 12593 · Moncofa

24

+34 964 588 592           info@campingmonmar.com

www.campingmonmar.com

+34 658 511 507           info@campingcostadelevante.es

COSTA DE LEVANTE

Camí de les Serratelles, 64 · 12520 · Nules

23

www.campingcostadelevante.es

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

530 

535 

0 m 

200 m 
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+34 964 583 218           campingmediterraneo@hotmail.es

MEDITERRÁNEO

Avda. Mare Nostrum, s/n · 12592 · Xilxes

25

www.campingmediterraneo.es

Pe
ñí

sc
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a,
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te

lló
n

Abierto todo el año
Open all year625 40 m 
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Tourist Info Valencia
infoturistica-ayuntamiento@visitvalencia.com
963 524 908
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Los campings son la base ideal para disfrutar de 
los atractivos naturales de la Comunidad Valen-
ciana. En la provincia de Valencia (con una ex-
tensión de 10.806 kilómetros cuadrados), la Aso-
ciación de Campings de Valencia está integrada 
actualmente por 19 campings, estratégicamente 
situados en lugares de elevado interés paisajísti-
co y de alto valor medioambiental.

Algunos están situados junto al mar Mediterrá-
neo (107 kilómetros de litoral) y los demás se 
hallan en el interior, en el ámbito de parques na-
turales tan emblemáticos como los de la Sierra 
Mariola y las Hoces y los Cuchillos del Cabriel, o 
en otros espacios naturales tan singulares como 
la sierra de Enguera, el Macizo del Caroig o la 
Serranía del Turia.

La ubicación de otros campings en el entorno de 
zonas húmedas protegidas de renombre inter-
nacional (como los parques naturales de la Albu-
fera y de la Marjal Pego-Oliva) permite aconsejar 
esas modernas y cómodas instalaciones a aque-
llas personas amantes de la ecología en general 
y de la fauna y  flora en especial.

Además, cualquiera de estos campings se en-
cuentra, como máximo, a una hora de Valencia, 
la capital de la Comunidad Valenciana, con su 
importantísimo patrimonio histórico-artístico y 
sus museos, la espectacular Ciudad de las Artes 
y las Ciencias.

Regió muntanyenca del Turia.

La ubicació d’altres campings a l’entorn de zo-
nes humides protegides de renom internacional 
(com els parcs naturals de l’Albufera i de la Marjal 
Pego-Oliva) permet aconsellar aquestes moder-
nes i còmodes instal·lacions a aquelles persones 
amants de l’ecologia en general i de la fauna i  ora 
especialment.

A més, qualsevol d’aquests campings es troba, 
com a màxim, a una hora de València, la capital de 
la Comunitat Valenciana, amb un importantíssim 
patrimoni històric- artístic i museus, l’espectacular 
Ciutat de les Arts i les Ciències.

Els campings són la base ideal per a gaudir dels 
atractius naturals de la Comunitat Valenciana. 
A la província de València (amb una extensió 
de 10.806 quilòmetres quadrats), l’Associació 
de Campings de València està integrada actual-
ment per 19 campings, estratègicament situats 
en llocs d’elevat interès paisatgístic i d’alt valor 
mediambiental.

Alguns estan situats al costat del mar Mediterrani 
(107 quilòmetres de litoral) i els altres es troben a 
l’interior, en l’àmbit de parcs naturals tan emble-
màtics com els de la Serra Mariola i les Falçs del 
Cabriel, o en altres espais naturals tan singulars 
com la serra d’Énguera, el Massís del Caroig o la 

Camping sites are the basic idea for enjoying the 
natural attractions of the Region of Valencia. In 
the province of Valencia (with an extension of 
10,806 square kilometres), the Valencian Camp Site 
Association currently has 19 camp sites strategically 
located in areas of great landscape interest and 
high environmental value.

Some are located near the Mediterranean (107 
kilometre coastline), while the others are inland, in 
such emblematic nature parks like those of Sierra 
Mariola and the Hoces and Cuchillos del Cabriel, 
or in other unique natural spaces like the Enguera  
sierra, Macizo del Caroig or Serranía del Turia.

The location of other camp sites in the interna-
tionally renowned protected wetlands (like the 
nature parks of Albufera and Marjal Pego-Oliva) 
allows us to recommend these comfortable 
modern installations to those lovers of ecology 
in general; and in particular the flora and fauna.

Furthermore, all these camp sites are 1 hour 
maximum from Valencia, capital of the Region 
of Valencia, with its important historical-artistic 
heritage, its museums, the spectacular City of Arts 
and Sciences, etc...
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chen Naturgebieten, so einzigartig wie das Gebirge 
Enguera, das Bergmassiv Caroig oder die Gebirgs-
landschaft von Turia.

Andere Campings sind in der Umgebung von ge-
schützten Feuchtgebieten angelegt worden, die 
weltweit bekannt sind (wie die Naturparks Albufera 
und Marjal Pego-Oliva), die es den Liebhabern der 
Ökologie und der Tier und Panzenwelt ermöglicht 
die modernen und bequemen Installationen zu be-
nutzen.

Außerdem be nden sich alle diese Campings höchs-
tens eine Stunde von Valencia entfernt, die Haupt-
stadt von der Valencianischen Gemeinschaft, die 
großartige Stadt der Künste und Wissenschaften 
mit ihrem bedeutenden historischen und künstle-
rischen Erbe als auch ihren Museen.

Les campings sont le point de départ idéal pour 
pro ter des richesses naturelles de la Com-
munauté de Valence. Dans la province de Va-
lence (d’une surface de 10.806 kilomètres car-
rés), l’Association de Campings de Valence est 
actuellement composée par 19 campings, straté-
giquement situés dans des lieux de grand intérêt 
paysager et de grande valeur environnementale.

Certains sont situés près de la mer Méditerra-
née (107 kilomètres de littoral) et d’autres dans 
l’arrière-pays, dans le cadre de parcs naturels 
aussi emblématiques que ceux de la Sierra Ma-
riola et les Hoces y Cuchillos del Cabriel, ou dans 
d’autres espaces naturels aussi singuliers que la 
Sierra d’Enguera, le Massif du Caroig ou les Mon-
tagnes du Turia.

L’emplacement d’autres campings dans l’en-
vironnement de zones humides protégées de 
réputation internationale (comme les parcs na-
turels de l’Albufera et de la Marjal Pego-Oliva) 
permet de conseiller ces installations mo-
dernes et confortables aux personnes qui ai-
ment l’écologie en général et la faune et la flore 
spécialement.

En outre, chacun de ces campings se trouve, au 
maximum, à une heure de Valence, la capitale de 
la Communauté de Valence, avec son important 
patrimoine historique et artistique et ses musées, 
la spectaculaire Ville des Arts et les Sciences...

Campings zijn uiterst geschikt als vertrekpunt om 
te genieten van de aantrekkelijke natuur van de 
Autonome Gemeenschap Valencia. In de provincie 
Valencia (die zich uitstrekt over zo’n 10.806 vier-
kante meter) telt de Asociación de Campings de 
Valencia op dit ogenblik 19 campings, vanuit na-
tuuroogpunt strategisch heel goed gelegen, en ook 
met het oog op het behoud van de natuur. Enkele 
van die plekken liggen naast de Middellandse Zee 
(107 kilometer kuststrook) en de overige liggen in 
het binnenland, in natuurgebieden zoals de Mario-
la-bergketen en de Hoces en Cuchillos del Cabriel, 
of in andere zeer bijzondere natuurgebieden zoals 
de bergengte van Enguera, het Massief van el Ca-
roig of het Bergmassief van el Turia.

De ligging van de andere campings in de omgeving 
van beschermde vochtige gebieden met internati-
onale faam (zoals de natuurparken van la Albufera 
en van het Moeras Pego-Oliva) biedt de mogelijk-
heid om moderne en gerie ijke voorzieningen aan 
te bieden aan mensen die houden van ecologie in 
het alge-meen en van fauna en  ora in het bijzon-
der. Elk van die campings ligt op maximum een uur 
verwijderd van Valencia, de hoofdstad van de Au-
tonome Gemeenschap Valencia, met z’n uiterst be-
langrijk historisch-artistiek erfgoed en zijn musea, 
en de spectaculaire 

“Ciudad de las Artes y las Ciencias” (Stad van de 
Kunsten en Wetenschappen)...

Die Campings sind die ideale Grundlage, um die 
Sehenswürdigkeiten der Natur von der Valenci-
anischen Gemeinschaft genießen zu können. In 
der Provinz Valencia (mit einer Fläche von 10.806 
Quadratkilometern) setzt sich die Campingver-
einigung von Valencia gegenwärtig aus 19 Cam-
pings zusammen, die strategisch an den Orten 
mit großem landschaftlichen Interesse und ho-
hem Umweltwert gelegen sind.

Einige von ihnen be nden sich in der Nähe des 
Mittelmeers (107 Kilometer Küstenge-biet) und 
die restlichen sind im Landesinneren gelegen, in 
so emblematischen Naturparks wie der vom Ge-
birge “Sierra Mariola” und dem Naturreservat Las 
Hoces und Los Cuchillos del Cabriel oder in ähnli-



+34 962 139 082           rural@kikoparkrural.com

KIKOPARK RURAL

LOS CARASOLES

Ctra. Embalse de Contreras, km. 3 · 46317 · Villargordo del Cabriel

Ctra. Casas de Requena, s/n · 46810 · Enguera

27

26

www.kikoparkrural.com

+34 962 253 051           montes@loscarasoles.com

www.loscarasoles.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year500 

670 

100 km 

70 km 
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NATURA

MARIOLA

Partida Casals, s/n · 46842 · Rugat

Ctra. Bocairent-Alcoy (CV-794), km. 9 · 46880 · Bocairent

29

28

+34 962 814 166 / 661 406 892           info@campingnatura.com

www.campingnatura.com

+34 962 135 160           info@campingmariola.com

www.campingmariola.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año excepto del 9 al 25 de diciembre
Open all year round, except 9 to 25 December

350

710 

20 km 

70 km 
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PUZOL

C/ Río Turia, 3 · 46530 · Puzol

31

+34 961 421 527           campingpuzol@gmail.com

www.campingpuzol.com

+34 962 608 906 / 648 550 895           camalva@live.com

MALVARROSA DE CORINTO

C/ del Cigne, s/n, Almardà · 46520 · Sagunto

30

www.malvacorinto.com

Abierto todo el año, excepto del 15 de diciembre al 15 de enero
Open all year, except from 15 December to 15 January

Abierto todo el año
Open all year450 

380 

0 m 

0 m 
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COLL VERT

Ctra. del Riu, 486 · 46012 · Valencia-Pinedo

33

+34 961 830 036           info@collvertcamping.com

www.collvertcamping.com

+34 961 465 806            info@campingvalencia.com

VALENCIA

C/ Riu Túria, 1 · 46530 · Puzol

32

www.campingvalencia.com

Abierto desde Semana Santa hasta el 15 de Diciembre
Open from Easter to 15 September

Abierto todo el año, excepto del 15 diciembre al 15 enero
Open all year, except from 15 December to 15 January

1.100

400 

100 m 

250 m 
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SAN VICENTE

Avda. de la Mota, 24 · 46770 · Xeraco

35

+34 962 888 188 / 648 242 564           info@campingsanvicente.com

www.campingsanvicente.com

+34 961 611 136           contacto@devesagardens.com

DEVESA GARDENS

Ctra. del Saler, km. 13, P.N. La Albufera · 46012 · Valencia-El Saler

34

www.devesagardens.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

350 

200 

900 m 

0 m 
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L’AVENTURA

Ctra. Playa Daimús, s/n · 46710 · Daimús

37

+34 962 818 330 / 690 667 840           info@campinglaventuraplaya.com

www.campinglaventuraplaya.com

+34 962 840 470           lalqueria@lalqueria.com

L’ALQUERIA

Avda. del Grau, 142 · 46730 · Gandía

36

www.lalqueria.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

1.170 

420 

1 km 

500 m 
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AZUL

Partida Rabdells, s/n · 46780 · Oliva

39

+34 962 854 106 / 653 667 823           info@campingazul.com

www.campingazul.com

+34 962 819 574 / 618 303 444           camping@coelius.com

COELIUS

Avda. del Mar, s/n · 46711 · Miramar

38

www.coelius.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

480 

500 

500 m 

0 m 
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KIKOPARK

C/ Assagador de Carro, 2 · 46780 · Oliva

41

+34 962 850 905          info@kikopark.com

www.kikopark.com

+34 962 854 098           info@eurocamping-es.com

EUROCAMPING

Partida Rabdells, s/n · 46780 · Oliva

40

www.eurocamping-es.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

1.040 

800 

0 m 

0 m 
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PEPE

Part. Aigua Morta, s/n · 46780 · Oliva

43

+34 962 857 519          info@campingpepe.com

www.campingpepe.com

+34 962 857 517           camping-ole@camping-ole.com

OLÉ

Part. Aigua Morta s/n · 46780 · Oliva

42

www.camping-ole.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

1.075 

640 

0 m 

0 m 
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Tourist Info Alicante
alicante@touristinfo.net
965 200 000
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La provincia de Alicante, es uno de los prin-
cipales destinos turísticos del Mediterráneo. 
La bondad de su clima, con una temperatura 
media anual de 17oC, y las playas y calas de 
sus 218 km. de costa, un clima privilegiado 
y un mar suave han sido durante décadas el 
reclamo fundamental para que llegaran hasta 
nosotros millones de viajeros.

El paisaje de la Costa Blanca está marcado por 
el mar pero también por las montañas que se 
asoman a él. El interior de la Costa Blanca ate-
sora uno de los entornos con mayor belleza y 
encanto del Mediterráneo español. Su riqueza 
está marcada por la belleza de sus paisajes y 
de una tradición gastronómica, artesanal y fes-
tiva única en el mundo.

Podrán recorrer, si lo desean, pequeños pue-
blos escondidos entre sierras o las más mo-
dernas y animadas ciudades costeras, con una 
intensa vida nocturna. La historia y la arquitec-
tura monumental marcan el paisaje de pueblos 
y ciudades interiores. Existen numerosos puer-
tos deportivos e innumerables instalaciones 
repartidas por todo el litoral para disfrutar del 
mar y de la oferta náutica.

En los campings de costa o en los de interior, 
tendrán la oportunidad de disfrutar de sus mo-
dernas instalaciones y de multitud de servicios, 
descubrir nuestra riqueza gastronómica y ex-
perimentar la sensación de poder disfrutar de 
unas vacaciones junto al sol en cualquier época 
del año.

Hi podran recórrer, si ho desitgen, petits po-
bles amagats entre serres o les més modernes 
i animades ciutats costaneres amb una inten-
sa vida nocturna. La història i l’arquitectura 
monumental marquen el paisatge de pobles i 
ciutats interiors. Existeixen nombrosos ports 
esportius i innombrables instal·lacions repar-
tides per tot el litoral per gaudir del mar i de 
l’oferta nàutica.

Als càmpings de costa o en els d’interior, tin-
dran l’oportunitat de gaudir de les seues mo-
dernes instal·lacions i de multitud de serveis, 
descobrir la nostra riquesa gastronòmica i ex-
perimentar la sensació de poder gaudir d’unes 
vacances al costat del sol en qualsevol època 
de l’any.

La província d’Alacant, és una de les principals 
destinacions turístiques del Mediterrani. La 
bondat del seu clima, amb una temperatura 
mitja anual de 17oC, i les platges i cales dintre 
dels 218 km de costa, un clima privilegiat i un 
mar suau han estat durant dècades el reclam 
fonamental perquè arribaren  a nosaltres mi-
lions de viatgers.

El paisatge de la Costa Blanca està marcat pel 
mar però també per les muntanyes que s’abo-
quen a ell. L’interior de la Costa Blanca atreso-
ra un dels entorns amb major bellesa i encant 
del Mediterrani espanyol. La seua riquesa està 
marcada per la bellesa dels seus paisatges i 
d’una tradició gastronòmica, artesanal i festiva 
única al món.

The province of Alicante is one of the main Me-
diterranean tourist destinations. Its benevolent 
climate with a mean annual temperature of 
17oC, its beaches and coves along its 218 Km 
coastline, a privileged climate and gentle seas, 
have years been its basic claim for attracting 
millions of travellers .

The Costa Blanca landscape is not only de ned 
by the sea but also the mountains, which rise 
up. Inland on the Costa Blanca is home to one 
of the most beautiful and charming environ-
ments of the Spanish Mediterranean together 
with a festive artisanal gastronomic tradition 
unique in the world.

If you so wish, you can travel through tiny vil-
lages hidden among the mountains or the 
most modern animated coastal cities with in-
tense night lift. History and monumental archi-
tecture outline the landscape of inland villages 
and cities. There are numerous marinas and 
innumerable installations distributed along the 
coast to enjoy the sea and its nautical offer.

Coastal and inland camp sites will have the op-
portunity of enjoying modern installations and 
a multitude of services. Discover our gastro-
nomic wealth and experiment the sen- sation 
of being able to enjoy a sunny holiday anytime 
of the year.

La province d’Alicante est l’une des principales 
destinations touristiques de la Méditerranée. 
Son excellent climat, avec une température 
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Küstenstädte besuchen. Die Geschichte und 
monumentale Architektur kennzeichnen die 
Landschaft der Dörfer und Städte im Landes-
inneren. Zahlreiche Sporthäfen und unzählige 
Einrichtungen entlang der gesamten Küste 
ermöglichen es dem Besucher die vielseitigen 
Angebote der Wassersportarten zu genießen.

In den Campings an der Küste und im Landes-
inneren werden Sie die Möglichkeit haben die 
modernen Einrichtungen und zahlreiche Ser-
viceleistungen in Anspruch nehmen zu können, 
als auch unsere reichhaltigen Gastronomiean-
gebote kennen zu lernen und Sie werden fest-
stellen, dass man im sonnigen Spanien zu jeder 
Jahreszeit Urlaub machen kann.

moyenne annuelle de 17oC, et les plages et les 
criques de ses 218 Km de côte, un climat pri-
vilégié et une mer calme ont été pendant des 
décennies la publicité fondamentale pour que 
des millions de voyageurs viennent nous visiter.

Le paysage de la Côte Blanche est marqué 
par la mer, mais aussi par les montagnes qui 
s’y montrent. L’intérieur de la Côte Blanche 
conserve un des environnements le plus beau 
et charmant de la Méditerranée espagnole. Sa 
richesse est marquée par la beauté de ses pay-
sages et sa tradition gastronomique, artisanale 
et festive unique au monde.

Vous pourrez parcourir, si vous le souhaitez, de 
petits villages cachés entre les montagnes ou 
les villes côtières les plus modernes et animées, 
dont la vie nocturne est intense. L’histoire et 
l’architecture monumentale marquent le pay-
sage de villages et villes intérieures. Il existe de 
nombreux ports de plaisance et d’innombrables 
installations sur tout le littoral pour pro ter de la 
mer et de l’offre nautique.

Dans les campings situés sur la côte ou dans l’ar-
rière-pays, vous aurez l’occasion de pro ter d’ins-
tallations modernes et d’une multitude de ser-
vices, de découvrir notre richesse gastronomique 
et de vivre la sensation de pouvoir pro ter de va-
cances au soleil à toutes les saisons de l’année.

De provincie Alicante is een van de belangrijkste 
toeristische bestemmingen van het Middelland-
se Zeegebied. Het deugddoend klimaat dat een 
gemiddelde jaarlijkse temperatuur biedt van 
17oC, de stranden en kreken en de 218 km lan-
ge kuststrook, het gunstige klimaat en de milde 
zee zijn gedurende eeuwen de belangrijkste re-
den geweest waarom miljoenen reizigers naar 
hier komen.

Het gebied van de Costa Blanca grenst aan de 
zee, maar ook aan de bergen die uitsteken bo-
ven de zee. Het binnenland van de Costa Blanca 
vormt een van de mooiste en charmantste plek-
ken van het Spaanse Middellandse Zeegebied. 
De rijkdom van dit gebied is een combinatie van 
een mooi landschap en een gastronomische, 
artesanale traditie en feesttraditie die wereld-
wijd uniek is.

Indien u dat wenst kunt u verborgen dorpjes 
verkennen tussen de bergketens of kunt u de 
sfeer gaan opsnuiven in de meest moderne 
en levendige kuststeden, waar het nachtleven 
bruist. De geschiedenis en de monumentale 
architectuur bepalen het uitzicht van de dorpen 
en de steden in het binnenland. Er zijn tal van 
jachthavens en heel wat voorzieningen langs 
heel de kust die de mogelijkheid bieden om te 
genieten van de zee en het zeeaanbod

Op de kustcampings of op de campings in het 
binnenland zult u kunnen genieten van moder-
ne voorzieningen en tal van diensten, u kunt er 
onze gastronomische rijkdom ontdekken en u 
zal kunnen ervaren hoe het voelt om geduren-
de heel het jaar door uw vakantie onder de zon 
door te brengen.

Die Provinz Alicante ist eines der beliebtesten 
Zielorte des Mittelmeergebiets. Das milde Kli-
ma, mit einem jährlichen Temperaturdurch-
schnitt von 17oC und die Strände, Buchten 
sowie der 218 Km lange Küstenstreifen, au-
ßerdem das hervorragende Klima und ruhige 
Meer waren während Jahrzehnten der haupt-
sächliche Anziehungspunkt für Millio-nen 
von Reisenden. Die Landschaft von der Costa 
Blanca (Weißen Küste) ist vom Meer aber auch 
durch die Berge gekennzeichnet, die bis zum 
Meer vordringen. Im Inneren der Costa Blanca 
be ndet sich eines der schönsten spanischen 
Mittelmeergebiete. Sein Reichtum besteht aus 
der Schönheit seiner Landschaften, der kulina-
rischen Tradition, dem Kunsthand-werk und 
den auf der ganzen Welt einzigartigen Feier-
lichkeiten.

Sie können, wenn Sie wollen, kleine, zwi-
schen Gebirgen versteckte Dörfer oder die 
mo-dernen mit Tag-und Nachtleben gefüllten 
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+34 965 584 590 / 699 773 509           info@campinglaguar.com

+34 965878584 - 682283115           campingpuigcampana@gmail.com

VALL DE LAGUAR

PUIG CAMPANA

C/ San Antonio, 24 · 03791 · La Vall de Laguar

Partida Tapiada Marraix, 57 · 03509 · Finestrat

45

44

www.campinglaguar.com

www.campingpuigcampana.com

Abierto todo el año, excepto 19 dic. al 1 feb.
Open all year, except from 19 Dec. to 1 February

Abierto todo el año
Open all year245 

180 

20 km 

8 km 
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+34 965 484 945 /  966 919 711          costablanca@alannia.com

+34 965 400 188 / 660 061 982           laspalmeras@laspalmeras-sl.com

ALANNIA COSTA BLANCA

LAS PALMERAS

Ptda. de las Casicas, 5 · Salida 730, AP-7 · 03330 · Crevillente

Gutiérrez de Cárdenas, 30. N-340, km. 708 · 03330 · Crevillente

47

46

www.alanniaresorts.com

 www.laspalmerasresort.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

4.310 

195 

25 km 

20 km 
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LOS PINOS

Camí de la Raconà, 16 · 03700 · Dénia

49

+34 965 782 698           lospinosdenia@gmail.com

www.lospinosdenia.com

+34 965 755 188 / 649 455 158           losllanos@losllanos.net

LOS LLANOS

Partida Deveses, D 72 · 03700 · Dénia

48

www.losllanos.net

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

555 

350 

200 m 

50 m 
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JÁVEA

Camí de la Fontana, 10 · 03730 · Jávea

51

+34 965 791 070           info@campingjavea.es

www.campingjavea.es

+34 965 792 989           info@campingelnaranjal.com

EL NARANJAL

C/ Cannes, s/n · 03730 · Jávea

50

www.campingelnaranjal.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

650 

635 

500 m 

1,5 km 
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CALPEMAR

C/ Eslovenia, 3 · 03710 · Calpe

53

+34 965 875 576            info@campingcalpemar.com

www.campingcalpemar.com

+34 965 745 249           campingmoraira@campingmoraira.com

MORAIRA

Camino del Paellero, 50 · 03724 · Moraira - Teulada

52

www.campingmoraira.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

415 

330 

400 m 

300 m 



50

CAP BLANCH

Ctra. del Albir, 25. Playa Cap Blanch · 03590 · Altea

55

+34 965 845 946           info@camping-capblanch.com

www.camping-capblanch.com

+34 965 830 097           contact@lamerced.eu

LA MERCED

Avda. Jaime I El Conquistador, 32 E1 · 03710 · Calpe

54

www.lamerced.eu

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

285

895 

400 m 

10 m 
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SANTA CLARA

Partida Cap Blanch, 11 · 03590 · Altea

57

+34 965 842 356 / 698 493 061           campingsantaclaraaltea@gmail.com

www.campingsantaclaraaltea.com

+34 644 302 909 / 609 726 355           info@sanantonioaltea.com

SAN ANTONIO Camper Área

Ctra. del Albir, 6 · 03590 · Altea

56

www.sanantonioaltea.com

Sólo se admiten
autocaravanas

y campers

Abierto desde mitad de septiembre a mitad de mayo
Open mid-September to mid-May

Abierto todo el año
Open all year

150 

90 

10 m 

200 m 
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ORANGE GROVE

Camí dels Alguers, 65 · 03580  · Alfaz del Pi

59

+34 647 353 568            info@orangegrovecamperpark.com

www.orangegrovecamperpark.com

+34 966 867 139           reservas@magicrobinhood.com

MAGIC ROBIN HOOD Cabañas

Camino Viejo de Altea, s/n · 03581 · Alfaz del Pi

58

www.magicrobinhood.com

Alojamiento
sólo disponible

en cabañas

Abierto de abril a octubre
Open from April to October

Abierto todo el año
Open all year

960 

80 

1 km 

3 km 
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BENISOL

Avda. Comunidad Valenciana, s/n · 03503 · Benidorm

61

+34 965 851 673           info@campingbenisol.com

www.campingbenisol.com

+34 965 889 075           info@campingalmafra.es

ALMAFRA

Partida de Cabut, 25 · 03503 · Benidorm

60

www.campingalmafra.es

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

1.270 

900 

4 km 

3 km 
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MAGIC NATURA

Part. Foia del Verdader, 1 · 03502 · Benidorm

63

+34 965 851 654 / 865 662 225           reservas@magicnatura.com

www.magicnatura.com

+34 965 854 668 / 679 048 105           info@campinglatorreta.com

LA TORRETA

Avda. Severo Ochoa, 11 · 03503 · Benidorm

62

www.campinglatorreta.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

650

1.400

1,4 km 

5 km 
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VILLAMAR

Ctra. del Albir, km. 0,300 · 03503 · Benidorm

65

+34 966 811 255           camping@campingvillamar.com

www.campingvillamar.com

+34 965 868 552 / 649 715 589           info@campingraco.com

RACÓ

Avda. Doctor Severo Ochoa, 35 · 03503 · Benidorm

64

www.campingraco.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

1.965 

3.270 

2 km 

2,5 km 
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EL TORRES

C/Ilici. Playa El Torres · 03570 · Villajoyosa

67

+34 965 995 077           info@campingeltorres.com

www.campingeltorres.com

+34 965 850 422           info@camping-villasol.com

VILLASOL

Avda. Almirante Bernat de Sarriá 13 · 03503 · Benidorm

66

www.camping-villasol.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

995

390 

1,7 km 

20 m 
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CAMPELLO BEACH Camper Área

C/ Juan de la Cierva, 8 · 03560 · El Campello

69

+34 965 166 960 / 628 547 988           info@camperareacampellobeach.com

www.camperareacampellobeach.com

+34 966 851 838           info@campingplayaparaiso.com

PLAYA PARAÍSO

Partida El Paraíso, 66. Ctra. N332, Km. 136 · 03570 · Villajoyosa

68

www.campingplayaparaiso.com

Sólo se admiten
autocaravanas

y campers

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

260 

120 

0 m 

100 m 
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EL JARDÍN

C/ Doctor Severo Ochoa, 39. Playa Muchavista · 03560 · El Campello

71

+34 965 657 580 / 609 264 330           info@campingeljardin.com

www.campingeljardin.com

+34 965 630 670           info@campingcostablanca.com

COSTA BLANCA

C/ Convent, 143 Ctra. N-332 Km. 120,5 · 03560 · El Campello

70

www.campingcostablanca.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

315

425 

900 m 

700 m 
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LA MARINA

Avda. de la Alegría, s/n · 03194 · Elche - La Marina

73

+34 965 419 200           info@lamarinaresort.com

www.lamarinaresort.com

+34 965 411 012 / 674 150 140           info@campingbahiasantapola.com

BAHÍA

Ctra. Santa Pola-Elche, km. 11 · 03130 · Santa Pola

72

www.campingbahiasantapola.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

1.375 

1.685 

1 km 

950 m 
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PALM MAR

Ctra. Cartagena-Alicante, km. 70,5 · 03140 · Guardamar del Segura

75

+34 965 728 856           admin@campingpalmmar.es

www.campingpalmmar.es

+34 965 484 945 / 966 727 070           guardamar@alannia.com

ALANNIA GUARDAMAR

C/ Alacant. N-332, km. 73,4 · 03140 · Guardamar del Segura

74

www.alanniaresorts.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto del 1 de mayo al 30 de septiembre
Open from 1 May to 30 September

840 

560 

800 m 

10 m 
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LO MONTE

Av. Comunidad Valenciana, 157 · 03191 · Pilar de la Horadada

77

+34 966 766 782           info@campinglomonte.com

www.campinglomonte.com

+34 965 720 456           camping@campingflorantilles.com

FLORANTILLES

Ctra. Torrevieja - San Miguel de Salinas · 03180 · Torrevieja

76

www.campingflorantilles.com

Abierto todo el año
Open all year

Abierto todo el año
Open all year

760

795 

8 km 

1 km 
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